
 

(Госпиталь Каракуры, 17 июня)

 

Шесть лет назад она чуть не погибла ради него. Шесть лет назад он узнал о своём потенциале.
Шесть лет назад он поклялся собственными руками уничтожить короля Квинси. Шесть лет
прошло с тех пор, как она в последний раз открыла глаза. Шесть лет с тех пор, как он в
последний раз слышал её голос. Шесть лет, как она погрузилась в беспробудный сон, цепляясь
за жизнь на волоске. Эти мысли занимали умы двух сыновей, посещавших своих матерей в
специально оборудованной палате госпиталя. Единственный день, когда их учитель позволял
им пропустить школу, если только на несколько коротких часов. Ради простых удовольствий —
улыбки или легкого сжатия руки, дающих понять, что они всё ещё живы. Что-то реальное в
сравнении с постоянными сигналами и шумом машин, к которым они были подключены.

— Шесть лет, Ичиго, — сказал Урюу своему кузену, глядя на свою спящую мать. Последствия
времени и атрофии задерживались благодаря устройству, созданному Урахарой, которое
поддерживало их тела в активности, несмотря на бессознательное состояние. И Канаэ, и
Масаки выглядели почти так же, как в день, когда они уснули много лет назад. — Осталось
только два года, и у нас всё ещё есть этот парень Айзен, о котором нужно помнить.

— Я знаю, Урюу, — ответил его кузен. — Айзен охотится за тем, что сделал Урахара, и
утверждает, что спрятал это в "безопасном месте". Есть вероятность, что Айзен станет
проблемой раньше, чем Яхве, в этом случае, возможно, я смогу получить помощь от Готей 13.
— Это был маловероятный вариант, но они решили действовать, когда угроза станет реальной,
чтобы рассказать главнокомандующему всю правду.

— Верно. Я думаю, нам стоит усилить тренировки. — Урюу строго следовал тренировкам своего
отца, но пока ещё не мог присоединиться к Ичиго на передовой. Урахара готовил новое
снаряжение для него, чтобы он мог изгонять пустых, а не уничтожать их.

К сожалению, это был сложный процесс, который Урахара с удовольствием пытался сделать
возможным, считая это одним из немногих реальных вызовов. Ему приходилось делить своё
время между обучением своих учеников и подготовкой обновленного оборудования для Урюу.

— Мы не можем привлекать слишком много ненужного внимания, Урюу. Мы уже и так на
пределе. — Рукия говорила, что приближается к пределу времени, который она могла провести
в мире живых, и несмотря на её объяснения Обществу Душ, они придут с проверкой. Лучше
оттянуть этот момент как можно дольше. — Продолжим в том же духе, пока это необходимо.

— Время, ребята. — Услышали они строгий голос. Они обернулись и увидели своих отцов,
Рюукена и Иссина, ожидавших их.



— Вам двоим пора в школу, — сказал Иссин, заходя в палату.

— И Урюу, — добавил Рюукен, останавливая своего сына перед уходом. — Я буду подталкивать
тебя, когда ты будешь готов. — Он уверил сына, давая понять, что ему нужно больше верить в
своего отца и союзников, а также в себя.

— Понял, — ответил он, и кузены отправились на последние занятия. — Я слышал, у тебя
свидание... или свидания? — сказал он, пытаясь создать образ обычного подростка, несмотря
на реальность и своё собственное безразличие.

— Думаю, это можно считать свиданиями, — пробормотал Ичиго, всё ещё раздраженный, что
его заставили участвовать в этом. Он не был против Орихиме или Тацуки, но предпочел бы
поговорить с ними лично. Это нанесло бы удар по его репутации, но он не мог позволить себе
отвлекаться, когда начнутся сражения. Поэтому он снова встретился с ними и согласился на
свидание как мужчина и по своей воле. Он просто хотел, чтобы это не было каким-то шоу
сомнительного медиума. Он также надеялся, что его учителя не узнают об этом, но был
реалистом в этом отношении. Как будто недостаточно было, что его отец уже бредил о новых
невестках и внуках.

 

(Магазин Урахары)

 

— Ичиго! — закричала его смуглая мастер боевых искусств. — Почему!? Я думала, мы
воспитали тебя лучше! У тебя должно быть как минимум пять подружек! — Он делал всё
возможное, чтобы игнорировать Йоруичи, пока Тессай наконец обучал его заклинаниям уровня
Бакудо 90+.

— Ну-ну, Йоруичи, мы можем научить его только многому, — попытался успокоить свою
старую подругу Урахара. — Ичиго всё ещё невинный ребёнок, мы не можем ожидать, что он
сразу станет донжуаном. — Он достал свой веер. — Но он уже на пути к этому, не так ли? —
Друзья смеялись, пока Ичиго терпел неудачу в заклинании, отвлеченный выходками своих
учителей.

— Ну, я могла бы дать ему последний толчок, — сказала озорная кошка, притягивая руку
ученика к своей груди. — Что скажешь, Ичиго? — пропела она соблазнительно ему на ухо. —
Хочешь, я научу тебя удовольствиям женщины? — На этот раз заклинание взорвалось,
прикрепив руку Ичиго на месте и связав всех остальных.

— Хм. — пробормотал Тессай. — Ичиго, ты не можешь позволять отвлечениям влиять на тебя
так. — Он упрекнул ученика, освободив их от неудачного Бакудо. — Может быть, тебе стоит
переспать с Йоруичи, хотя бы для концентрации, — предложил он невозмутимо, заставив



Ичиго покраснеть больше его имени.

— Я согласна! — обрадовалась она, уже начиная снимать топ, пока Кисуке пошёл за камерой.

— А мне можно высказать своё мнение? — закричал Ичиго, медленно отступая из магазина.

— Никогда! Я первой на тебя положила глаз! — закричала она, глядя на него с жадностью.

— В чём смысл этого?! — спросил Ичиго.

— Глупый юмор, — сказал Кисуке, устанавливая камеру, а Тессай держал отражатель, с
Джинтой и Уруру, стоящими за Ичиго с веревкой и скотчем. К счастью, Ичиго был готов.

— Бакудо №21, Сенкиентон! — закричал он, отталкиваясь от земли и вылетая в пустырь,
защищённый огромным облаком красного дыма.

— Вернись сюда! — закричала Йоруичи, найдя и поймав свою цель, только чтобы увидеть, как
он исчезает. Она была уверена, что схватила его, но оказалось, что это была иллюзия. Она не
знала, гордиться или раздражаться. Он прогрессировал великолепно, но ей редко удавалось
что-то упустить. — Хорошая работа, Ичиго, — похвалила она. — Но это явно не было Уцусеми,
как ты это сделал?

 

(Клиника Куросаки)

 

— Что ты с собой сделал, Ичи-нии? — заплакала Юзу, нанося своё целебное кидо вместе с
Рукией, чтобы исцелить ноги брата.

— Я слишком напрягся с экспериментальным приёмом, — ответил он. Это был микс из его
Хиренкьяку, Шунпо и техники, которую его пустой Зангецу называл Сонидо. Результат —
перенапряжение тело с большинством мышц, разорванных от давления и трения. Он почти
полностью восстановился после попытки и мог вернуться к важным делам — своему
предстоящему свиданию.

— Это твоё первое свидание, Ичи-нии. Ты должен произвести впечатление, — твёрдо заявила
Юзу, пока она, Карин и Рукия рылись в его одежде, пытаясь найти подходящий наряд.



— Он собирается на шоу шарлатана, может пойти в обычной одежде, — возразила Карин, зная,
что Тацуки особо не волнует внешний вид.

— А ты здесь зачем? — спросил он у Рукии, которая надела ему на голову кроличьи уши Чаппи.

— Для моего собственного развлечения, — ответил Ичиго, выбрасывая её из комнаты. После
нескольких споров сестры выбрали для него повседневный наряд.

— Помни, Ичи-нии, чтобы веселиться, нужно участвовать в веселье, — сказала Юзу упрямому
брату, скрестив руки на груди и засмеявшись: — Бохахаха! — Ичиго посмотрел на Карин в
поисках помощи, но она только пожала плечами. — Теперь ты.

— Нет.

— Ичиго! Ты должен сделать так, чтобы им было весело! — упрекнула его, надув губы.

— Мы тоже хотим, чтобы ты повеселился, Ичи, — сказала Карин, садясь рядом с братом. —
Тебе нужно отдохнуть. Расслабься. Мы просто хотим видеть тебя счастливым. — Она
прижалась к нему, а Юзу смотрела на него щенячьими глазами. Ичиго вздохнул, осознавая,
как сильно он заставил своих младших сестёр волноваться, жестом подозвал Юзу и обнял
близняшек.

— Ладно. Я отдохну и повеселюсь, — заверил он сестёр. — Я должен заботиться о вас, а не
наоборот. — Сказал он, заставив сестёр засмеяться, пока они засыпали в его комфортных
объятиях.

 

(Заброшенный госпиталь Каракуры на этих выходных)

 

Место было заполнено людьми, пришедшими либо посмотреть шоу, либо подготовить его для
прямого эфира. Ичиго узнал, что Орихиме и Тацуки знают о его работе Синигами и о том, для
чего его тренировки. Они использовали это время, чтобы обсудить, имеет ли шоу под
названием "Призрачный Охотник" какую-либо связь с реальностью.

— Значит, здесь действительно есть дух? — спросила Орихиме, поедая конфеты, которые они
принесли из магазина Урахары, где они встретились.
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